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Størrelse:
(Barn) voksen

Bredde: 20 (25) cm.
Længde: 20 (25) cm.

Materialer	
Önling Nr. 2, 100 % Supersoft uld, 120 m pr. 25 g.

Farve A: 		 Mørkegrå: 25 g 
Farve B: 		 Lysegrå: 25 g 
Farve C: 		 Lyserød: 25 g 
Der strikkes med to tråde gennem hele arb.

Vejledende rundpind og strømpepinde nr. 5 og 6

1 markør

Strikkefasthed
14 m og 22 pinde i glatstrik på rundpind nr. 6 = 
10 x 10 cm

Vigtigt tip!
Når der skal skiftes garn i farveforløbet, så splejs enderne 
sammen. Garnet er spundet med 3 tråde, del garnet og 
tag ca. 4 cm af den ene tråd på den ene garnende. Og 
tag ca. 4 cm af 2 tråde af den anden garnende. Læg 
garnenderne hen over hinanden i håndfladen, kom 
spyt på den ene hånd og gnid hænderne mod hinanden, 
med garnet inden i, til det er splejset sammen. Nemt og 
hurtigt. Således slipper du for at hæfte ender til sidst, og 
huen kan vendes både på retten og vrangen.

Fremgangsmåde
Huen strikkes rundt i glatstrik, nedefra og op. Først 
strikkes der med én farve og senere strikkes dip dye 
colors- farveforløb. 

OBS! Hele arb strikkes glat og vendes til sidst med 
vrangsiden udad. Så den side som normalt er glat-
sidens vrangside bliver til retsiden når arb er færdig. 
I opskriften beskrives ret- og vrangsiden som normalt, 
mens der strikkes. Og arb vendes til sidst.

Hue
Slå (56) 70 m op på rundpind nr. 5 med Fv. A og to tråde 
garn. Saml til en omg, og PM for omg beg. Strik drejet rib 
rundt således: *1 dr r, 1 vr*, gentag fra * til * omg ud. Strik 
til ribkanten måler (2) 3 cm. Vend arb således at RS af 
ribben vender ind mod vrangen, ellers vender den fork-
ert, når huen vendes tilsidst.

Skift til rundpind nr. 6 og strik ret og dip dye 
colors- farveforløb, se sidst i opskriften.

Når arb måler (16) 21 cm inkl. ribkant starter 
indtagninger, fortsæt i dip dye colors – farveforløb 
gennem hele arb.

Indtagninger
1. omg: *5 r, 2 r sm*, gentag fra * til * omg ud.
2. omg: Alle m r
3. omg: *4 r, 2 r sm*, gentag fra * til * omg ud.
4. omg: Alle m r
5. omg: *3 r, 2 r sm*, gentag fra * til * omg ud.
6. omg: Alle m r
7. omg: *2 r, 2 r sm*, gentag fra * til * omg ud.
8. omg: Alle m r
9. omg: *2 r sm*, gentag fra * til * omg ud.

 
Hue med dip dye colors- farveforløb på store pinde
En skøn nem hue strikket i 2 tråde garn No. 2 fra Önling, med dip dye colors- farveforløb og med fine ribkanter. Det 
dobbelte garn gør huen dejlig kraftig og varm.
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1 omg med B (to tråde B)
2 omg mix AB
2 omg B
1 omg mix AB
(4) 5 omg B

1 omg mix BC (en tråd B og en tråd C)
2 omg med B
2 omg mix BC
1 omg med B
(4) 5 omg mix BC

1 omg med C (to tråde C)
2 omg mix BC
2 omg C
1 omg mix BC

Strik resten af arb med C.

Bryd garnet med 40 cm ende, som trækkes med en nål 
gennem alle masker 2 gange og træk i enden til en sam-
mentrukket aflukning.

Vend huen, så vrangsiden er udad.

Montering
Sy evt. en pelskvast fast i toppen på retsiden.
Hæft ender. 

Dip dye colors - farveforløb
(2) 3 omg med A (to tråde A)
1 omg mix AB (en tråd A og en tråd B)
2 omg med A 
2 omg mix AB
1 omg A
(4) 5 omg mix AB
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Forklaringer og 
forkortelser
arb – arbejde
beg – begynd(elsen)
dr – drejet, dvs. strik i bagerste maskelænke
FM – flyt markør fra venstre til højre pind
KM – kantmasker
LA mgb – vrang løs af med garnet bag arbejdet
LA mgf – vrang løs af med garnet foran arbejdet
m – maske
omg – omgang
p – pind
PM – placer markør
r – ret
RS – retsiden
sm – sammen
vr – vrang 
VS – vrangsiden

LLS – Løs af, løs af, strik sammen (indtagning)  
Tag 2 masker ret løs af én ad gangen. Stik venstre pind 
ind gennem begge masker fra venstre, og strik de 2 mask-
er sammen i bagerste maskelænke. Indtagningen hælder 
mod venstre. 

Strik som maskerne viser 
Strik retmaskerne ret og vrangmaskerne vrang. 

Udt - udtagning 
Løft lænken mellem 2 masker op på pinden, og strik den 
drejet ret. 

Elastisk aflukning 
Aflukningen skal strikkes relativt fast. Strik 2 r, stik 
venstre pind ind i begge m fra venstre, og strik dem dr 
r sm. 

*Strik 1 m som den viser, der sidder nu atter 2 m på højre 
pind, stik venstre pind ind i begge m fra venstre og strik 
dem dr r sm. Gentag fra * til * pinden ud. 

CDI – centreret dobbelt indtagning 
Tag 2 m ret løs af sammen (som hvis de skulle strikkes 
ret sammen), 1 r, træk de 2 m over den strikkede m. 

Strik som maskerne viser 
Strik retmaskerne ret og vrangmaskerne vrang. 

Udt - udtagning 
Løft lænken mellem 2 masker op på pinden, og strik den 
drejet ret. 

Udtve – Udtagning som hælder mod venstre 
Stik venstre pind forfra ind under lænken mellem mask-
erne, og strik lænken drejet ret (dvs. strik i bagerste 
maskelænke).
 
Udthø – Udtagning som hælder mod højre 
Stik venstre pind bagfra ind under lænken mellem 
maskerne, og strik lænken drejet ret (dvs. strik i forreste 
maskelænke). 

Luh - løftet udtagning mod højre  
Stik højre pind ind i masken under den næste maske på 
venstre pind. Højre pind stikkes forfra ind i løkken, som 
løftes op på venstre pind og strikkes ret.

Luv - løftet udtagning mod venstre 
Stik venstre pind ind i masken 2 masker under den maske, 
som sidder på højre pind. Venstre pind stikkes forfra ind i 
løkken, som løftes op på pinden og strikkes ret. 

Vendinger og vendemasker 
Strik frem til 1 maske, før der skal vendes. Løft næste 
maske løs af med garnet foran arbejdet. Vend arbejdet. 
Løft masken løs af med garnet foran arbejdet. På denne 
måde dannes der en løkke rundt om vendemasken. Når 
vendemasken skal strikkes, løftes løkken op på pinden, 
og løkken og den tilhørende maske strikkes sammen 
(ret eller vrang som masken viser). 

I-cord-/Hestetømmeaflukning 
Slå det angivne antal masker op (hvis ikke der begyndes 
med en allerede strikket hestetømme). Sæt hestetøm-
mens masker på pinden i højre side af de masker, der 
skal lukkes af, så garnet hænger mellem hestetømmens 
masker og de masker, der sidder langs arbejdet. Før nu 
garnet bag hestetømmemaskerne og strik ret til den 
sidste af disse. Tag den sidste maske løst af, strik den 
første maske langs kanten af arbejdet ret, og træk den 
løse maske over.
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Sådan måler du ærmegabshøjden
Når du måler ærmegabet, skal du måle en lige linje fra 
bunden af ærmegabet til toppen af skulderen.

skulder

æ
rm

egab

her måles 
ærmegabs-

højden

Strikkeprøver og strikkefasthed 
Strikkeprøver og strikkefasthed 
Det er meget vigtigt, at du laver en strikkeprøve på 
mindst 15 x 15 cm. 

Det er vigtigt, at strikkeprøven er stor nok til, at du kan 
måle 10 x 10 cm uden kanter. 

Du skal tjekke, om din strikkefasthed er den samme 
som angivet i opskriften, eller om du skal justere op 
eller ned i pindestørrelse. Hvis du ikke gør dette, risikerer 
du at bruge mange timer på at strikke noget, som enten 
bliver for stort eller for småt. Så selvom de fleste synes, 
det er kedeligt at lave strikkeprøver, så anbefaler vi på det 
allerkraftigste, at du gør det. Hver gang! 

Fremgangsmåde: Strik prøven på mindst 15x15 cm, 
og vask den forsigtigt med uldvaskemiddel eller mild 
hårshampoo under hanen i lunkent vand. Læg den til 
tørre, og damp den med strygejernet svævende 2 cm 
over. Og så måler du. 

*Vend ikke arbejdet, men sæt de netop strikkede masker 
tilbage på venstre pind, strik ret til den sidste af de netop 
strikkede masker, 1 ret løs af, 1 ret, træk den løse maske 
over den strikkede.* 

Gentag fra * til * til alle masker langs kanten er strikket. 
De sidste masker på pinden, dvs. hestetømmens masker, 
kan nu enten lukkes af eller strikkes til en hestetømme, 
som opskriften anviser. 

I-cord/Hestetømme 
Slå det angivne antal masker op på en strømpepind, så 
garnet hænger til venstre. Vend ikke pinden, men træk 
maskerne ned i højre ende af pinden, så de er klar til at 
blive strikket. *Før garnet bag maskerne, og strik dem alle 
ret. Vend ikke pinden, men træk maskerne ned i højre 
ende af pinden*. Gentag fra * til * til hestetømmen har den 
ønskede længde. Hestetømmen afsluttes ved at trække 
garnet igennem maskerne på pinden og hæfte enden. 

Hæklet midlertidig opslagning  
Med en hjælpetråd hækles fastmasker rundt om 
strikkepinden, til du har det ønskede antal masker på 
pinden. Afslut med et par luftmasker, og sørg for at 
enden er sikret, men ikke alt for godt, da det er ved at 
trække i denne, at den midlertidige opslagning trævles 
op. Når opslagningen trævles forsigtigt op, kan maskerne 
efterhånden sættes på en pind, og herfra strikkes der 
videre på arbejdet. 

1.

4.

2.

5.

3.
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Vask og damp og opbevaring af strik 
Jeg anbefaler, at du altid vasker dit strikketøj, når det er 
færdigt. Strik ændrer udtryk og form første gang, det 
bliver vasket. Hvis du har en nyere, god vaskemaskine, 
som har et skånsomt uldprogram, så vask altid dit strik-
ketøj i vaskemaskinen på uldprogram på maks. 30 grader. 

Ellers skal du håndvaske dit strikketøj. Her er det meget 
vigtigt, at du sikrer, at vandet er maks. 30 grader, og at du 
ikke vrider tøjet. Læg det rene og helt drivvåde strikketøj 
i en vaskepose og centrifuger det i vaskemaskinen på 
maks. 800 omdrejninger. 

Lad strikketøjet tørre liggende fladt på et håndklæde eller 
tørrestativ. Endelig ikke hængende, da det giver det sig alt 
for meget. 

Brug meget lidt og altid uldvaskemiddel eller mild 
hårshampoo (uld er jo hår) til at vaske dit strikketøj i. 
Vask kun dit strikketøj, når det virkelig er nødvendigt. 
Oftest er det nok, at du lufter strikketøjet. 

Damp dit strikketøj, når det skal glattes ud, eller hvis det 
skal piftes lidt op. Damp har næsten samme effekt som 
at vaske strikketøjet. 

Det er vigtigt, at du IKKE stryger på selve strikketøjet. 
Sæt godt med damp på, og lad strygejernet svæve mindst 
2 cm over strikketøjet. Læg evt. et rent viskestykke 
imellem strygejernet og strikketøjet. 

Opbevar dit strikketøj liggende foldet sammen. Strik 
giver sig meget, hvis det hænger, og der kommer mærker 
i. Fold derfor altid dit strikketøj. 

Det er vigtigt, at du vasker og damper din strikkeprøve, 
inden du måler den. Det færdige strikketøj vil blive 
vasket, og strik kan ændre sig meget i både form og 
udtryk ved vask. Du damper for at få prøven pæn og 
glat, så den er nemmere at måle. 

Mål og prøv på 
Dit målebånd er et af de vigtigste værktøjer, du har, når 
du strikker. Det er meget vigtigt, at du starter med at 
måle dig selv for at vurdere, hvilken størrelse du skal 
bruge. 

Læs opskriften igennem, og gør dig klart, hvordan de 
mål, designet har, passer til dig? Skal du forkorte eller 
forlænge ærmerne? Eller kroppen? Og har du valgt den 
rigtige størrelse? 

Det er vigtigt, at du tager stilling til ovennævnte, inden du 
begynder at strikke. 

For at trøjen kommer til at overholde målene, som er 
opgivet i opskriften, er det også meget vigtigt, at du 
overholder den angivne strikkefasthed. Det kræver, at 
du laver en strikkeprøve. Se afsnittet Strikkeprøver og 
strikkefasthed. 

Ligeledes er det vigtigt, at du undervejs ‘prøver’ strik-
ketøjet på så godt du nu kan, og vurderer, om det passer, 
eller om der skal laves justeringer. Jeg prøver altid på 
mange gange undervejs for at sikre mig, at det passer 
mig. Jeg har så mange gange hørt om strikkere, som har 
strikket en hel trøje, men den var for stor eller for lille. 
Det er drønærgerligt. 

Så husk at måle og prøve på.
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www.oenling.com

Facebook	 Favorite Knits
Instagram	 @favoriteknits @katrinehannibal #favoriteknits #yndlingsstrik #katrinehannibal	

Önling - Rosenkæret 14, 2. – DK-2860 Søborg – Denmark
+45 21 25 25 25 – info@oenling.com - www.oenling.com 
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